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Literary 2Announcements,

EssRs. LoNGMAN AND Co. are Preparine | -
. aring for the
PRESS, a New Epirion of the Parie t

SAXON CHRONICLE,
. WITH
AN E\TGLISH TRA\SLATIO‘Q‘ AND NOTES.
By the REV. J. INGRAM, :
LATE SAXON PROFESSOR IN THE UNIVERSITY OF OXFORD.
To which will be avved,
. A NEW AND COPIOUS CHRONOLOGICAL, TOPOGRAPHICAL,
AND GLOSSARIAL I_\DL};
| With a short Grammar of the Saxon Languagc, and an accurate and enlarged
! Map of England during the Heplarchy.
THE WORK WILL BE PUBLISHED IN ONE VOLUME ROYAL QUARTO, AND WITIl AS LITTLE

DELAY AS POSSIBLE«
Messrs. Lonayman and Co. will also speedily publish
a REPRINT of that very valuable

ROMANCE OF MORTE ARTHUR,

TWith an Iutroduction and SRotes,
{ In Quarto.

f _As the Number printed of these Two FVorks will be limiled, those who
| wish to possess either of them are requested to forward their Names to the
Publishers ; and to prevent Disappointments, a List of ithe Subscribers will
be inserted in the RestiTur4 before the IWorks go to Press.

A few Copies of both will be taken off on large Paper.

! Mr. GILLIES is preparing for Publication, * The Poeticall
| Eixercises at vacant Muures Of James the Sixt—King of t::t.otlu.nd—contamu:g The
Furies and The Lepanto.”
To be printed in small Quarto, and the Number to be limited fo 150.
Printed for Longman, Hurst, Rees, Orme, and Brown.

i In the Press, and immediately will be published,

! TRAVELS to the SOURCE of the MISSOURI RIVER aid

| acooss the American Continent to the Pacific Ocean. Performed by Order of the

. Government of the United States, in the Years 1804, 1805, and 1806. By
CAPTAINS LEWIS and CLARKE: Published from the Official Report, and
illustrated by a Map of the Route, and other Maps.

"uis Work, to which public expectation has been long directed, comprises a cir-
cumstantial detail of the progress of the exploring party, a deseription of the

. countries throngh which they passed, an account of the natious who inbabit them,
their manners, customs, &c. and of all the most remarkable of their animal, vege-
table, and mineral productions. Captains Lewis and Clarke departed from St.
Louis on the Mississippi, in May, 1804, and had ascended the Missouri, by com-
putation 3843 miles by July, 1805. They now proceeded on horseback across the
range of mountains which separates the eastern and western waters, sixty miles of
their Journey being over cternal snow. TIn September they embarked on a rviver
running to the westward, and in November reached the Pacific Ocean at the
mouth of the great river Columbia. "They began their return in March, 1806, and
arrived-ut St. Louis in September following ; having thus, in the course of little
more than two years, completed a laborious, and in a Geographical view a most
impartant, expedition of about 8000 miles, _

Printed for Longman, Hurst, Rees, Orme, and Brown, Paternoster-Row.
& i a-hy
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This Day is published,

In 3 Vols. post 8vo, Price 12 11s. 64. bds. beautifully printed by Ballantyne,

THE

HISTORY OF FICTION,

BEING
A4 CRITICAL ACCOUNT
PROSE WORKS OF FICTION,

From the carlicst Greek WRomanced, to the Novels of the present Age.

By JOHN DUNLOP.

PRINTED FOR LONGMAN, HURST, REES, ORME, AND BROWN,
PATERNOSTER-ROW.

Extract from the Preface.

I x this Country there has heen no attempt towards a general History
of Fiction. Dr. Percy, Warton, and others, have written, as is well
known, with much learning and ingenuity, on that branch of the subject
which relates to the origin of Romantic Fiction—the marvellous decora-
tions of Chivalry. This inquiry, however, comprehends but a small
part of the subject, and even here research has oflener been directed to
the establishment of a theory, than to the investigation of truth.

“ In the following Work I shall try to present a faithful Analysis
of those early and scarce productions which form, as it were, the land-
marks of Fiction. Seclect Passages will occasionally be added, and I
shall ‘endeavour by Criticisms to give such a sketch as may enable the
reader to form some idea of the nature and merit of the works themselves,
and of the transmission-of fable from one age and country to another.”
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position.
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CHAPTER 1IL—Origin of Romantic Fiction in Europe—Romances of
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Camus, &c.—Pilgrim’s Progress.

CHAPTER X.—Comic Romance—Works of Rabelais—Vita de Bertoldo
—Don Quixote—Gusman d’Alfarache—Roman Comique, &c.—Poli-
tical Romance—Utopia—Argens, &c.

CHAPTER XIL—Pastoral Romance—Arcadia of Sannazzaro—Diana—
Astreé—Sir Philip Sidney’s Arcadia.

CHAPTER XIil.—Heroic Romance—Polexandre—Cleopatra—Cassandra
~—lbrahim—Cldie, &c.

CHAPTEI XIII.—French Novels—Fairy Tales—Voyages Imaginaires.

CHAPTER XIV.—Sketch of the Origin and Progress of the English Noyel
—Serious—Comic—Romantic—Conclusion.
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This Day are p&bh’sked,

In one thick Volume, royal Quarto, printed by Ballautyne, price 3Z. 3s. bds,

ILLUSTRATIONS

OF

NORTHERN ANTIQUITIES,

FROM THE EARLIER®

Teutonic and Seandinavian Romances <
BEING AN .

ABSTRACT OF THE BOOK OF HEROES, AND NIBELUNGEN
" LAY;

WITH TRANSLATIONS OF
METRICAL TALES,
FROX THE
Do German, Danigh, DSedish, and Jcelandic Languages ;

WITH NOTES AND DISSERTATIONS.

PRINTED FOR LONGMAN, HURST, REES, ORME, AND BROWN, PATERNOSTER-
ROW, LONDON ; AND JOHN BALLANTYNE AND CO., EDINBURGH. ",

Extract from the Preface.

THE purpose of the present Publicetion is to introduce the Reader to the
Metrical Poems and Romances of the Ancient Gothic'Dialects, a subject
intimately commeeted with the earlier history of European literature, but
to which English Antiquaries have as yet but partially turned their eyes.
The field of Icelandic Antiquities has indeed been investigated by Perey,
by Johnstone, and more lately by Mr. Herbert, with zeal, pérseverance,
and success. But the Romances of Ancient Germany have been as yet
unnoticed, and, with the Metrical Tales of Denmark and Sweden, offer a

new and interesting subject of speculation to the English reader,



- Literarn Sunonncements, F53

CONTENTS.

On the Antient Teutonic Poetry and Romance, by Hexny Weser., Sect. I. A
Sketch of the History of Teutonic Poetry and Romance.—Sect. 1. Of the
Teutonic Cyclus of Romance.

Das Heldenbuch—The Book of Heroes ; by the Same, Book First. Of the Em-
peror Otnit, and the Dwarf Elberich.—Book Second, Part [. Of Hugh-
dietrich and his Son Wolfdictrich,  Part TI. Of Hughdictrich and his Son
Wolfdietrich.—Book Third. Of the Garden of Roses at Worms.—Book
Tourth. Of the Little Garden of Roses, and of Laurin, King of the Dwarfs.

Der Nibelungen Lied—the Song of the Nibelungen; by the Same. Containing
38 Adventures. .

Die Klage—the Lament ; by the Same. Y
Appendix 1. Fragment of a Prose Romance, in the Saxon Dialect of the Teu-
tonic, written about the Bighth Century, and printed from a Manuseript
preserved in Cassel, in Eccardi Comment. de Rebus Francie Erientalis; by
the Same. 3

Appendix 1I. The Song of Old Hildebrand; by the Same.

Appendix IIL.  The Battle of King Tidrich and the Lion with the Linden
Worm ; by the Same.

Popular, Heroic, and Romantic Ballads, translated from the Northern Languages,
with Notes and Ilustrations ; by R Javizson,

Introduction—Sir Peter of Stauffenburgh and the Mermaid—Stark Tiderich and
Olger Danske, and Note—Lady Grimild’s Wrack and Notes—The Ettin
Langshank’s and Vidrich Verlandson. Hero Hogen and the Queen of Dan-
marck—Sir Guncelin—Ribolt and Guldborg, and Notes—Young Child
Dyring—Ingefred and Gudrune—Sir Stig and Lady Torelild—Ulrich and
Annie—The Maiden and the Hasel—Child Axelvold and Notes—Fair Midel
and Kirsten Lyle—Sir Wal and Lisa Lyle—-Fair Midel and Kir-
sten Lyle—Notes on Fair Midel—The King’s Daughter of Engelland
~—The Wassel Dance—Oluf Pant—Rosmer Haf-Mand, or the Mer-Man
Rosmer—The Second Ballad of Rosmer Haf-Mand—The Third Ballad of
Rosmer Haf-Mand—Sir Lave and Sir John, with Note—Wit at Need—
Anke Van Tharaw—Balade, from Gower—Grotta Savngr, an Eddic Lay of

Pagan Times—Rigs Mal; the Song of King Eric—Libussa, or the Prince’s
Table and Not.s,

Abstract of the Eyrbiggia Saga; being the early Annals of that District of Ice-
land lying around the Promontory called Speefells, By Warrter ScoTt.

Glossary. By R, Jamieson.



6 Literarp dunouncements.

This Day was published,
In Quarto, beautifully printed by James Ballantyne, price Two Guineas—a few
royal Copies, taken off’ with proof Plates, price Three Guineas, boards,

TIXALL POETRY,

WITH NOTES AND ILLUSTRATIONS.
BY ARTHUR CLIFFORD, Esa.

EDITOR OF SIR RALPH SADLER’S STATE PAPERS.

This Volume consists of a Collection of Miscellaneous Poems, partly written
and partly collected, by Individuals of the Family of Sir Walter Aston of Tixall,
in Staffordshire, who was the Contemporary and Patron of Drayton, oue of the
most eminent English Poets in the Reign of Elizabeth and James L.

Among these Foems will be found a Pindaric Ode, by Dryden, and some
Picces by Sir Richard Fanshaw, and other Poets of the Seventeenth Century,
never before published. The whole is printed from the Originals, which were
discovered by the Editor in an old Trunk at Tixall, about four Years ago.

PRINTED FOR LONGMAN,; HURST, REES, ORME, AND BROWN, PATERNOSTLR~
ROW, LONDONj; AND BALLANTYNE AND c0., EDINBURGH.

ll)DBlllﬁ,
Collected by the Honourable Herbert Aslon, 1658.

The Expostulation of St. Mary Magdalen—On the Death of Mr. P—s little
Daughter, in the beginning of the Spring, at Amsterdam—On the Death of the
Lady Catherine White, in Child-birth at Rome—To Mr. Normington, upon his
Easterne Voyage—To Conouell Plater, upon his Easterne Voyaze—To Mr.
Kitely, on the same Voyage—A Present of Bands and Cuffes—The Forehead the
first Assault—Forehead and Checeks, the first Duell—Eyes and Lips, the second
Duell—The Fanne—Letters to Mr, Normington—On the Death of the Countesse
of Rivers—Self-love mentayned, to the Fair self-denyer, My Sister, T. I1.—A Sigh
to St. Monica’s Teares—A new Remonstrance to his malignant Mistresse—A
Glass Lampe broken—A Glasse Bell in a Pendant, broken—A broken Wether-
Glasse—A broken Burning-Glasse—A broken Hour-Glasse—A broken ¥enice-
Glasse—A Glasse Ring broken—A Glasse Watch Cover—A broken Perspective
Glass—A broken Looking-Glass—A broken Stilling-Glasse—A Glasse Chayne
broken—A Glasse Window broken—A Glasse of Conserve of Roses broken—A
Glass, on the one Side Concave, on the other Convex, broken—To the Faire
Indian of Amersford—On the Death of Mr. Morgan, whose last Words were,
() God, What is Man ?”"—On the Death of Mrs. Moore’s little Son, at Amster-
dam--To his Mistress, upon return from Travells—To Mr. Normington, at
Piacenza, upon Occasion of the Overflowes of Po and Tyber,

PP

Poemsg,
By the Honourable Mrs. Henry Thimelby.

Mrs. Thimelby, on the Death of her only Child—To her Husband, on New
‘Year’s Day, 1651—Uppon the Returne from our Friends in Stafordshire—Con-
tented Poverty—To H——T .—To Mr. E—— T , who holds selfe-love
in all our Actions—Upon a Command to write on my Father—To my Brother and
Sister Aston, on their Wedding Day, being absent—No Love like that of the
Soule—Upon the Lady Persall’s parting with her Daughter without Tears—To
Faire Mrs, Hall, dying in her prime—To Sir William and my Lady Persall,

-0
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uppon the Death of their little Franke—To Cannall, in mourning—To Lady
Southeot, on her Wedding-day—To Sir William and my Lady Persall, upon the
Death of theire and our deare Mall—To the Lady Elizabeth Thimelby, on New
Year’s Day, 1665, looking daily for her Sonne from Travaile—An Epitaph on a
sweet little Boy of Sir William Persall.

Bt o

Poemsg,
Collected by the Right Honourable Lady Aslon.

To the most incomparable Lady, Mrs, Catherine Gage, upon St. Mary
Magdalen’s not finding our Saviour in the Sepulchre—1. Concealed Love—2.
The despairing Lover—3. A Song—4. Cruelty in Love—3. The Power of Love—
6. Despair—7. The Vicissitudes of Love—8. To a Lady with a fine Voice—9.
Constancy—10. The tormented Lover—I11. A Moral Song-— 12. A Dialogue—
13. To Phillis=—14. Damon—15. The Dying Lover—16. A Fragment—17. To
Phillis—18. A Dirge—19. A Song—20. Another—21. To Sleep—22. To Hope
—23. To Flora—24. The Lost Mistress—23. Dispaire—26. The broken Hart—
27. The Death of Amintas—=28, Inconstancy—=29. The Witches Song—30. An-
other—31. Concealed Love—32. To Cloris—33. To Daphne—34. To Dorinda—
35. Strephon—36. A Confession—-37. A Thought on Human Life—38. On Phillis
—39. The Pleasures of Madness—10. Dispaire—41. A Storme—42. The Royal
Exile—43. To Love—44. Eugenia—45. Pompey’s Ghost—46. The Royal Nun—47.
A Scotch Ballad—48. Another—49. A Ballad—50. To the Tune of ‘¢ Robin Good
Fellow.” By Matt. Arundel—51. Mopsus and Marina—52. Witty Mr. Henning-
ham’s Song—>53. Unperishable Love—54. Mirtillo—35. On his Mistresse going a
Voyage—56, Phillis—57. The Constant Lover—358, The Iryesistible Beanty—
59, Philander and Phillis—62. The Ambitious Swain—63. Concealed Love—fi4.
The True Use of Power and Riches—65. A Willing Delusion—66. Lavinia—67.
Belinda—68. What is Life without Love?—69, Marsand Cupid—70. The Power
of Beauty—71. The Jealous Lover.

.m.-.

Migeellaneoug Poemg,

On the Marriage of the Fair and Vertuous Lady, Mrs. Anastasia Stafford,
with that truly and worthy Pious Gent. George Holinan, Esq.—A Pindarigue
Ode ; by Mr. Dryden—A Dreame; by Mr. Fanshawe—Celia; by Mr, Fanshawe
For Love—Mr. Waller, when he was at Sea—Ephelia—An Epistle, in Answer to
Ephelia—On Saint Catharine’s Day—To my Honord Cosen, Mr. Henvy Somerset,
on New Year's Day—To my most Honord Cosen, Mrs. Somerset, on the unjust
Censure past upon my poore Marcelia—Upon Mrs. E. T.’s Quere by her Eyes,
Why I was troubled >—On the World—On Time—Upon Mr. Abraham Cowley’s
Retirement—On Solitude—Life—Conscience—A Pastoral Protest of Love, by
Damon to Stella—To a Lady, asking hin how long he would love her?>—The
Soldier’s Song—On Melancholy—A Song—A Domesday Thought—The Immor-
tality of Poesie, to FEnvy—Cupio dissolvi; St. Paule—To Mrs. Constance Aston—
To Mr. Ed. Thimelby, that Unity is no Argument for the: Forchead against the
Eyes—To my most honoured Cosen, Mr. E. C. on New Year’s Day, PS.
120, v. 4—To a Gentleman that cowrted several Ladies—On the Transla-
tion of the House of Loretto—The perfect Lover—Cruelty—To Mr. Nevill,
at his Departure—To my Cosen Aston and his Lady, excusing my want
of a Wedding Garment, at the Celebration of their Marringe—-On Argalus
and Parthenia, Epitaph—To Mrs. Gertrude Astons happy Conditipn, when with
Mrs, Eliza Thimelby—On the Death of my dear Sister, Mrs. Kath. Aston;
known by the Name of * Good Love”—An Epitaph—To her Royal Highness the
Dutchess of York, on the happy Birth of the Princess Catherina Laura—From a
Sick Poetesse to Mrs. St. George, on her feeding the Swans—To Mr. Caril, per-
swading him upon' the Death of Card. F. to leave the Court—The Recantation—
The poore New Yeare’s Gift of Wishes cobled together—To sleep—The Golden
Mean—Rusticatio Religiosi in Vacantiis—To Mrs. L. T. saying she could not be
Affraide of Py Ghost—The Fairie’s Song—A Song for drinking—A Song for Love
~—To the Right Honourable Walter Lord Aston and his Lady, upon their 21th
Year of happy Marriage—A Contemplation, upon the Shortness and Shallowness
of Human Knowledge—The Dirge—Life, a preparative for Eternity—On Friend-
ship—Retirement—0Oun the Death of my dear Sister, C, A —NotEs.



8 Literarp Announcements,

This Day are published,
In 2 Vols. 8vo. embellished with 32 Engravings, Price 2. 2s. Bds,; and in
2 Vols. super royal, 8vo. Price 3L 3s. Bds ; and a few Copies in 2 Vols,

demy 4.0, with Proofs on India Paper, Price 7/, 7s. Bds, to correspond with
Chalmers’s History of Oxford.

A HISTORY

University and Colleges of Cambrivge,

INCLUDING

NOTICES OF THE FOUNDERS AND EMINENT MEN.

By G. DYER, A.B.

FORMERLY OF EMMANUEL COLLEGE, CAMBRIDGE.

PRINTED FOR LONGMAN, HURST, REES, ORME, AND BROWN; AND SHER-
WOOD, NEELY, AND JONES, PATERNOSTER-ROW, LONDON ; AND
DEIGHTON AND SON, CAMBRIDGE.

Conlents of Volume I.

PREFACE .
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and Colleges of Cambridge. p -t W
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University Statutes; Queen’s Visit.—Cuar. 6, James 1. ; his Regie Litere and
Injunctions; Graces of the Senate.—~Cwuar. 7. Charles 1.; the Parliament;
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Rellections arising from the preceding Chapter, being Appendix second ; present
State of Professorship.

PART 1IL—Cuap. 1. Public Walks.—Cnar. 2. Attempt at Improvements.—
Cuar, 3. Public Buildings,.—Cuar. 4. Botanic Gardens,—Cuar. 5. Appendix.
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Peter House.—Clare Hall.—-Jesus Coliege.—Pembroke Hall—-Ce-pus Christi
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College—Downing College—Appendix,
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PREFACE.

- Tue indulgence with which the Public
received the ‘< Journal of a Residence in
India,” induced the writer to hope, that
the.cuﬂosity concerning our oriental pos-
sessions was still sufficiently alive to promise
a favourable reception to the following little
work. Itis written solely with the design-
of being useful to such as are called upon to
go at an early‘ period of life, to India, and
"who therefore cannot have had timé to make
themselves acquainted with even the gene-
ral outline of the history, religion, or science
of that country; -and t_hou’gh the execution
must necessarily have fallen far short of the
design, yet it is hoped that the general
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sketch here presented may not be found

uninteresting or uninstructive. The sources
from which the information contained in
the following pages is chiefly drawn, are,
the papers of Sir W. Jones, Mr. Cole-
brooke, and Major Wilford in the Asiatic
Researches ; and where these guides have
failed, those who could, in the writer’s
humble judgm'ent, bé'best relied on,” were
chosen. Colonel Wilks’s admirable His-
tory of Mysore, Orme, Scott, Dow,. Mal-
colm, Buchanan,.have all been feferrepl
to; and if on every occasion where the au-
thor has made use of their works she has
- neglected to name them,- it is because such

references would have been too numerous
at the bottom of her pages.

For the etchings which accompany the-
letters, the writer i1s indebted to her in-
genious young' friend and relation Nr. J.
D..Glennie; of Dulwich, who kindly in-
terrupted his higher and more lateresting

(f



PREFACE. v
pursuits to give her the advantage of pre-
senting, without embellishment or carica-
ture, the" subjects of the HindG chissel,
which she had been fortunate enough to
preserve, when many other drawings were

lost on her passage homeward from the
Fast.

With ihuch diffidence she takes leave
of her little book to send it forth to the

world, certain that it requires much indul-
gence, but trusting that the motives of the

undertaking will cancel ‘some of its many
faults.
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LETTERS ON INDIA.

‘MY DEAR SIR,

A1row me to congratulate you on your-
recent appointment; and on the #ccomplish-
ment of the wish you have so often expressed-
to'visit the East. I feel highly flatteréd by your
applying to me for information concerning the
country you' are so soon to see, and to judge:
of for yourself; but -conscious of my inability to
satisfy you. as I.-coald-wish, -on many subJects;
relating to it, I had once tlioughts of referring-
you to such books as contain the best accounts
-of the country, its customs, and its inhabitants.
However, on reflecting that your time must be
too fully occupied in preparations for your vey-
- age; to allow 'you' to ehgage in the perusal of
very voluminous works, I have, though with
considerable diffidence, detérmined to'send you
the abstract you request, of the notes made for
my own use. '

I perfectly agree With you that many of the
evils complained of in "the intefcourse between:
the European residents and the native inhabit-

B
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ants of India, are owing to the want of mutual
understanding, and of mutual knowledge. The
bappiness of so many millions of our fellow-
~creatures, now brought still nearer as our fel-
Jow-subjects, cannot be a matter of indifference.
But we can scarcely be interested for those
whom we do not know, and I have, therefore,
always thought, that it would be an acceptable
service to collect from the more elaborate works
on India such a popular view of the history,
literature, science and manners of that coun.
try, as should excite an interest int its inhabit.
ants; and by exhibiting a sketch of its former
grandeur and refinement, restore it to that place
in.the scale of ancient nations, which European
historians have in general unaccountably neg-
lected to assign to it.

This idea induced me to collect the notes in

quest;on % shall send you a_portion of them
from time to time, and if you have not leisure

to read them before your departure, they ihay,
perhaps, serve to amuse you in your passage to
“ India and the Golden Chersonese and farthest
Indian Ysle Taprobane.”

On. looking over the map of modern- Indla,
one is astonished at the immense tract of
country contained within the lines which mark
the British possessions, nor is the wonder les.
sened by ‘the consideration, that the teryi.
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tory nominally under the government of the
Nizam ul Mulue, or Soubadar of the Dec-
can, and that subject to the Peishwa of
Poonah, are guarded and garrisoned by Bri-
tish subsidiary forces, while these princes, not
less than the shadow of the Great Mogul, are
prisoners in their palaces, to troops paid by
themselves. Thus the whole of the immense
region from the frontiers of Cabul to Cape Co-
morin north and south, and from the Indus to

the Ganges east and west, is virtaally under the
British dommxon while the very few really in-
dependant ‘chiefs and princes preserve that inde-
pendance merely by sufferance, ‘as you may
convince yourself by an inspection of their geo-
graph'ical positions relatively to the British ter-
ritor But after all, it is chiefly the empire of
opmlon that supports us in our possessxons, for
the natives outnumber us in such a proportion as
must make us tremble, if ever injuries offered to
thém, or interference in those points of religion
.or custom ‘t6 'which they aré attached, shall
rouse them {fo the exercise of the physical su-
periority they undoubtedly possess, and to shake
off the timid and humble peacefulness which
has hitherto distinguished them,-

Long before the Mahomedan conquest of
‘Hindostan the great monarchies of that couns
try had been torn by internal commotions, and

“ B2
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divided into many smaller kingdoms, which like
their parent states’ contained in themselves the
seeds of destruction, from the vicious principles’
on which they were founded. Though it might
be true, thatif angels could descend to rule over
men, absolute monarchy would be the best
form of government, yet as we are constituted,
such a government can scarcely possess stability.
And the slight traces of Indian history which
remain to us, would confirm, if:it were needful,
this well known truth. Ifin one picture we are
presented with a Hindoo monarch reignirg with
justice, or extending his conquests over the
whole Peninsula, in the next we see an insigni-
ficant race of succeéssors at first governed,- and
afterwards dethroned, by their more.enterprising
servants, who, in founding new dynasties, only
prepared for, their descendants the same train

of miseries they had themselves inflicted on their
unfortunate masters.

The better authenticated history of the Ma.
homedan kingdoms of Hindostan presents us
with the same scenes; and as the Mussulman
sovereigns and usurpers were even more abso~
lute than those of the Hindis, on whom the.
sacerdotal class was always a considerable check,
the changes were still more sudden and violent ;
so that, before the arrival of the Europeans in
India, the. Mahomedan monarchy was already
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weakened by the detachmeit of some: of its
richest provinces. And although Aureng Zebe
succeeded in re-unitinig them -to the crown of
Dehli, and even in extending -his dominions be-
yond the former conquests, his successors were
gradually spoiled of province after province, till
his throne was filled by a mere shadow of royalty,
placed and upheld there by the army of a com-
pany of western merchants.

But I must defer entering into the history of
Mussulman India at present, as I think I should
but ill perform your wishes if I neglected to
preface it with that of the most ancient posses-
sors of the.soil that we are acquainted with,
and there-are besides some. interesting topics on
which it would not perhaps be amiss previously
to enter. " N

Nature seems to have taken pleasure in em-
bellishing and enriching the favoured country
of: Hindostan with every choicest gift. Under
,A'pure sky and brilliant sun ithe soil producés
the most exquisite fruits, and -the most.abund-
ant harvests ; the .rocks are rich in gems, .the
mountains teem with gold, and.-the fleecy pod
of-the cotton ‘furmshes in- plofusu)n the :light
"garment fitted to the climate. -In travelling:in
‘the interior .your €ye$ will. often:be enchanted
with thes most delicious landscapes. Amidst
stupendous forests you will not unfrequently be
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charmed with a cultivated spot, where, if ever,
you might realize the dreams of the poets, and
indulge in that impassioned indolence which is
the parent of poetry and of the fine arts.

~ One would imagine Milton had mused in ori-
ental groves when he describes

-« Insuperable heights of loftiest shade,
Cedar and pine, and fir, and branching palm,
A sylvan scene .

¥ ®m K KX ¥ w %X X 9 ® ¥ %

Groves whose rich trees wept odorous gums and balm,
Others whose fruit qun?shgd with golden rind
Hung amiable, Hesperian fables true,
If true, here only, and of delicious fasté:* -
Betwixt them lawns, or level downs, and flocks
Grazing the tender herb were interposed

. On palmy hillock; or the flowery lap

of some irriguous valley spread her store,
Flow’rs of all hues, andl withoutihom the rose.

I might go on to quote all his. descriptions of
Paradise and all its bowers, before I could ex-
haust the resemblances.

But, alas! it is not the natural riches of the
country, nor the exquisite beauty of its sylvan
scenery, that ‘will most attract your attention.
Vast cities now too large for. their diminished
Ainhabitants, towns embellished with temples and

-with. tombs now falling to decay, and absolutely

“snpeopled, and .stupendous monuments of art;
6
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which: bave not served fo tramsmit even' the
names of their founders down to our times, will
frequently arrest your steps ; but while these are
hastening to decay, the customs and habits of the
natives seem imimortal, and present us now with
the same traits under which they are painted by
the Greeks who VlSlted fthem two thousand
years ago.

Perhaps in their moral character the Hmdﬁs
are worse than their ancestors, but before we
absolutely conderan them we shall do well to
consider the causes of their depravity. The
poet has said, “ Whatever day, makes man a
slave, takes half his worth away,” and in our
messure of censure against the.falsehood, and
perjury we meet with in Jodia, we shouldze,
member that for many centuxies they have been
slaves to hard 'masters, and that if by subterfuge
they could not conceal their property, they. had
only 10 .expect xobbery and yiolence; thus
., falsehdod became the anly defence of the sveak
against the strong, .and lost something, at least,
of its criminal character.

Yet that it ds not the peculiar charwternf the
Hmdﬁs, or encouraged by their laws «ar theig
faith, we may coNVince ourselves by referting
‘to’ those sublime passages in their Sastras, where -
truth is identified with the Almighty mind, and
desciibed at once in the most awful sud the
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most enchanting colours; and though im the
modern Hindbs every generous feeling seems
broken. down, and replaced by an almost brute
apathy, yet the spark though smothered is not
extinguished, but ready to blaze forth-if proper:
ly awakened, into. all that genius and fancy can
hope ;. or, if aroused by ill timed or ill directed
interference with principles, which throuigh loss
of liberty, of empire, of riches, have clung
closely round every -heart and entwined them-
selves with every fibre, into vengeance, 'before-
svhich, ordinary means of safety will be vain,
and ordinary courage subdued.

Bat I trust, that:as we have. hitherto used ‘our
powersoberly,. and -on the' whole, have mads.
our government beneficial to the inhabitants of
India, so we shall continue in the same wise mo-
deration, and conducs the innovations neeessary:
for their permanent improvement.and our ewn
security;. in such.a.manner as that the hand of
authority be never .seen, but in the punishment
of crimes, and. her voice never\hea‘rd, but.in the
dispensing of justice. . . T .
+ Into:whatever part of the country you travel,
or. wherever.you.may be: stationed, you will find
much to examine ;. and.if it.-be your good fors
tune to see various and distant parts of India,
you will find a,‘considerable variety of. character,
and sufficient difference of customs and of faithyy
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to interest you; but in order to detive every
possible advantage from your change of situa-
tion, you should seriously apply yourself to the
study -of some of the native languages. The
Hindostanee is the most widely diffused,though
should you be stationed in- Bengal, the Bengalee
or. ancient language of Gaur will be most useful,
as -it +is" spoken over a pretty extensive district.
However .if you wish to travel much, learn.
Persian, ‘which may be called the French of the
East ;: for-you will not find a.village -where at
least one person cannot speak it. DBesides, it
will gain respect from the natives, who consider
a -knowledge of various languages as the mark
of -a superior education, not to mention..the

great importance it must be of toan officer to
understand the language of those whom he 1s to

“command. It was not perhaps the least part of
the policy of the Romans, to plant their lan-
guage-in every conquest, in order to attach their.
mnew subjects ; and the-emperor Akbar increased
the number of schools in Hindostan, and caused
the Persian and Hindostanee to be publicly
taught, together with the Sanscrit, and en-
couraged the translation of poems and scientific
works-from the ancient language of the Bramins:
into the vernacular tongues, by which means -
they became more pOPlllal. PelhaPS if some-
thing.of the same kind were done by the English,,
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if translations of their own books were given to
them, it would .induce them to learn the lan.
guage more generally, and thus open to them the
road to all those improvements of which we hear
so much said, but which I fear our countrymen
do not go the right way to introduce. I think
if' I were a powerful person, I should propose-a
reward to the little Hindt boys who should read
or repeat most fluently a tale from Mr. Wilkins's
Heetopadesa. I am sure the boy would read
English much sooner by giving him the ideas he
was” accustomed :to'in his own country, clothed
in our language, than by imposing upon him
the double difficulty of a new language and new
ideas also; and I am equally sure,:that when
the boy grew up and found that by his know-
ledge' of-English, he could carry on his trade
without the intervention of an interpreting. clerk
to make out his English accounts, he would
prize the language the more, and be the more
anxious that his children should be instructedir:
it 3 thus interest would tend to diffuse know-
ledge if it ‘were once put within the reach’of the
peop]e -

© But I must have already tired ‘you with this
long letter, and I .dare say we shall have occa«
sioh 4o yeturn to this very important subject i in
our ft}ture correspondence. Mean tlme adieu,

and receive my best wishes. :
M. G
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LETTER IL

I THANK you for your very kind though
very short letter, and 'in reply to your question
about the Sanscrit, I have only to say that I dé
not think it would be worth your while to begin
to study it, unless you had a prospect of a- much
longer residence in the East, than I trust you
look forward to. But that your -curiosity re,
specting it may mnot be wholly unsatisfied, I
shall give you a short account of that venerable
tongue, and of some of the languages derived
from it, which I have taken from Mr. Cole-
brooke’s interesting, essay .on the .subject.

Were all other monuments swept away #om
the face. of Hindostan,.were its inhabitants de-

stroyed, and its name forgotten, the existence
of the Sanscrit language would prove that it
onge, contained a race who had reached a high
degree of. refinement, and who must have been
blest with :many rare advantages before such-a
Ianguage could have been formed and polished.
Amidst the wreck .of the nations where it flourish-
ed; and superior ’te .the havoc of war and of
conquest, it Temains a. venerable monument of
the splendor of othertimes, as the solidl pyra- -
mid in the deserts .of Bgypt attests, that where
now the whirlwind drives .the overwhelming
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sand-wave, and plows up the loose and barren
dust, a numerous population once enhvened the

plain, and the voice of industry once O‘Iaddened
the woods.

The languages of India are usually reckoned
10 be four. :

The Sanscrit or language of the gods.

The Pracrit or spoken Janguage. s

The Paisachi or language of the demons.

The Magad’hi.

Some writers however substitute f01 the two
latter the Apabhransa or Jargon, and the Misra
or mixed language. :

The word Sanscrit literally means adorned,
and that language is indeed highly polished ; it
is cultivated throughout India as the language
of science and literature, of laws and religion ;

and of its great antiquity some comparative idea
may be formed from the time in which most of

the elegant poets flourished, which was about
the centuty preceding the Christian era. Now,
many ages must have elapsed, before so rich, so
perfect a langunage could have been framed, and
its' rules so_accurately fixed. ¢ It evidently
-draws its origin (says” Mr. Colebrooke) from &
primeval tongue which was gradually refined in
difterent climates; and became Sanscrit in India,
Pelavi.in Persia, and Greek.on- the shores of

the Mediterranean.” - |
7
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Although the Sanscrit is now a dead language,
it was probably at one period the spoken lan-
guage of most parts of India, and the objections
which might be made to this opinion, such ‘as
the inordinate length of the compound words,
and the strict rules-for the permutation of letters
in these compounds, are obviated by the fluency
with which those persons deliver themselves
who still speak the language.

I think that, from the ﬁaoments of the history’
and literature of the Bramins whichi have been-
translated—and from these only I can judge—
we are authorized to conclude, that excepting
in times ‘of great civil commotion or religious
wars, the Bramins lived a life of retired indo-
lence ; not, indeed, like the western mionks,
withdrawn from domestic cares within the walls'
}of .a monastery, but in. satred groves and ca-
verned rocks, where, surrounded by their pupils
and their slaves, they cultivated poetry, music,
and astronomy ; and only deigned to appear in-
the -active ,world to receive the homage of a-
court, and direct its monarchs ;' or sometimes
to-pronounce- on them the malediction; which'
was almost sure to be followed by the desertion
of their servants and the 1ebe1hon of their
subjects.

It was in these retirements that, given up to
study, the Bramins perfected their sacred lan-
guage, and composed those numerous and pro-
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found treatises of grammar, which have since
employed so many commentators, whose works
have been considered as of such high conse-
quence, that the writers are said to have been
inspired. Of the original treatises; the grammar
of Panini is the most ancient that remains to
us, and of the’highest authority : but its great
antiquity and studied brevity have required and
received numerous scholiz, all esteemed divine.
The Amera-cosha, the most esteemed of all the
vocabularies, was composed by Amera ‘Sinha,
one of the nine poets who adorned the ‘court of
Vrcramaditya*, and who ‘was either a Jaina or a
‘Baud’ha: his work has passed through the hands
of numerous commentators, and many vocabus
laries have been formed to supply its deficiences,
besides various nomenclatures, and the Nighanti

of the Vedas, which explains obsolete words
and unusual acceptations.

The Prdcrit language formelly mcluded all
the written dialects used in the common infer-
course of life, and cultivated by men of letters,
but the term Pracrit is now commonly restricted
to the language spoken on the banks of the
Seraswattee. _

There appear to have been ten polished dia-

* 1t js doubted whether this is the Vrcramaditya, King of
Onjein, who gave name to the chronological ®ra, and who
flourished 56 years before Christ, or a later monarch, some-
times_called Raja Bhoja.
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lects in India, prevailing: in as many different
civilized nations, who occupied the provinces of
Hindoostan and the Deckan,

The Saraswati was a people which occupxed
the banks of the river Seraswattee, and the Bra-
mins of that nation now inhabit the. Panjib.
Their language, may have. prevailed. over. the
southern and western parts of Hindoostan
Proper, .and is probably the idiom .called
Pracrit. It is a cultivated language, and great
part of most dramas, and many-poems; -are
written in it, ) -
 The Can wyacubjas posseSSed a great empire,
the capital of which was Cannoge. Their lan-
guage seems to be the groundwork of the mo-
dern Hindustani or Hindwi, of which there are
two dialects, in the mostrefined of whichthere are
numerous poems, and both abound in songs, or
rather ballads, and odes. Well educated people
in Hindustan and the Deckan, use this lan-
guage, and there is scarcely a village where
some of the inhabitants do not understand 1t,~
which. I beg you to observe, is.the reason I
particularly advised you to study it, that you
may not be among those speakers of jargon,
whom one¢ hears violating all the rules of gram-
mar and good Sense, at our settlements in
India; till they have actually produced a tongye .
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that I am persuaded no Hindd, fiesh from the
interior, would understand.

The Gaura, or Bengali, is spoken in the pro-
vinces of which the ancient city of Gaur was
once the capital, and of which nothing re-.
mains but widely spread ruins. - The language
~contains some original poems, besides many
translations from the Sanscrit: it appeared to
me, when I heard it spoken, to be a soft agree-
able language, though less pleasing to the ear
than the Hindustani.

The Mait’hila, or Tirkuctya, is used in' the
Circar of Tirhut and the adjoining districts, and
appears not to have been much cultivated.

* The language and alphabet called Uriga are
used in the Suba of Orissa, whose ancient names
are Ulcala and Odradesa. '

These five countries are called the ﬁve Gaurs,

and occupy the northern and eastern parts of
India, though Orissa “seems .more properly to

belong to the five Draviras which occupy the
Peninsula as far as Cape Comorin ; and Guzerat,

which is sometimes reckoned: among’ the Dra-
viras, would find a more natufal place among
the Gaurs, .

The language of Guzérat .or Gurjera is
nearly allied to the Hindwi, and; like it, is
commonly written in an imperfect fofm ofthe .
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Deyanagari character, in which the Sanscut is
expressed.
. Dravira is the southern ‘extremlty of Indla,

' thirteen de0‘1ees of north lautude, The la,n-
guage is the Tamel, called by the Europeans
Malabars. I have seen tlanslatlons from some
Tamel songs, both of love' and of war: and one
I recollect of a humourous description, pur-
porting to be the quarrel between a man’s-two
wives, .one of whom was a Tamel and the other
a Tailinga lady; but as it appeared that one
was much youpger and handsomer than the
other, the quarrel was naturally enough decided
in her favom ; though I own that, to me, the
other seemed to have the no‘ht side -of the

argument.
The Muaharashtra, or Mahralta, is a pation

which has in the two last centuries greatly en-
larged its boundaries ; but it anciently compre-
hended only a mountainous district south of the
‘Nermada, and extending to the Cocan. The
language boasts of some treatises of logic and
phllosophy, besides many original poems, chiefly
in honour of Rama and (Crishna, and some
translations from the Sanscrit,

Carnatg, .or Lanara, is the ancient language
of Carnataca, a province which has given names
to distriots on beth coasts of the Peninsula ; the

C
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dialect still prevails in the intermediate moun-
tainous tract.

Tailangana must formerly have comprehended
not only the province of that name, but those
on the banks of the Crishna and Godavery. Its
language ( Telinga ) has been cultivated by
poets, if not by prose writers.

-Besides these ten polished dialects, there are
some others, derived, like them, from the
Sanscrit, and, like them, written in a character
more or less corrupted from the Deva Nagari.
There are also some spoken by the mountaineers,
who are probably the aborigines of India,
and. which have certainly no affinity with the
Sanscrit. o

Some of these tongues are divided into local
and provincial dialects, and many beautiful
pastorals are' written in the two most remarka-
ble—the . Panjabi, spoken. in the . Panjab. or
country of the five rivers, and the Vraja Bhasha,
spoken in the neighbourhood of Mathura, which
derives its name from the cow-pens, Vrgja, of*
the forests of Vrindha.

Translations of at least part of two Sanserit
Grammars appeared in English in the year
1808 ; the first from Saraswata, by Mr. Cole-
brooke, and the second, by Mr. Carey, is partly
a translation, partly original, from the Gram.
mars used in Bengal, where the teachers have
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unfortunately accommodated the sacred lan-
guage to the vernacular idiom and pronuncia-
tion. A Sanscrit Grammar, by Mr. Wilkins,
appeared in the same year, which has the cha-
racter, among the learned, of accuracy, pre-
ciscness, and perspicuity, notwithstanding its
great length, which the multitude of rules and
exceptions in the language has swelled to 656
pages.

The author of the able article upon this
‘Grammar, in the thirteenth volume :of the
Edinburgh Review, has given a very interesting
table of the analogy of the Sanscrit with some
other languages, which certainly goes far to
confirm. the opinion of Mr. Colebrooke and: of
Sir  William' Jones,- concerning ‘the, primeval
tongue from- which, these languages may have
been derived, and which I quoted in the early

part of this Letter. The first part,of the ana-

logy’ consists of words expressing the names of .

different parts of the body, and the relations of
consanguinity, thus—

Sanscrit. "~ Latin, Persian.  German.  English:
pilara pater pider vater father

matara mater mader muder mother
bhratara frater brader  bruder brother:

In this last word, there is an .exainple of t'h"e~
manner in which the Sanscrit double letters are-
c2

—
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changed intoletters of the West,—a transposition
not accidental but constant, the bh into f, the
ch into qu, as in chator, quator (four), and many
others. '

The second point is the analogy in the struc-
ture of some of these languages, perceived in
the distinctions of the feminine and neuter
genders ;" the declensions of nouns ; the signs of
comparison ; the infinitives and declensions of
verbs, which goes so far as the irregularity and
defectiveness of the substantive verb.

The eight cases render the use of prepositions
superfluous ; they are, therefore, exclusively
prefixed to verbs, being without. -signification
alone. But I shall venture no farther-on this
subject, which, I fear, I can hardly render as
interesting as I should wish ; for I intend, in my

next Letter, to’ notice some of .the principal
writers in the languages I have been mentlomno :

and I hope to present you with rather an
agreeable picture of ancient Hindostan, when
I lay before you the amusements of King Vicra-
maditya’s court, and introduce you—if you
have not already introduced yourself—to the
elegant Calidas, and the pious and venerable
Valmiki.

~ The Indian poetry is rich, high, and varied,
abounding in luxuriant descriptions, and occa-
.sionally displaying both grandeur and tender-

!
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ness: but it must be confessed, that it is often
rendered dull by repetition and bombast, and
deformed by an indelicacy unknown to Euro-
pean writers.

.« They loudest sing
¢ The vices of their deities, and their own
« In fable, hymn, or song, so personating
“ Their gods ridiculous, themselves past shame?

Parapise REGAINED.

You will, nevertheless; find something to please,
and more to interest you. India, it is probable,
if not certain, is the parent of all the western
gods; and, consequently, of that beautiful
body of poetry which has the Grecian mytho-
logy for its basis: and though the child be
grown up to a beauty and strength, of which
the mother could never boast, we cannot beheld
without reverence, the origin of all that has de-
lighted and 1instructed us, of those heavenly
strains which have soothed our griefs or quieted
_our passions, and in a manner given us a new
moral existence. How often in our evening
walks on the banks of the Thames, oramid the
woody glens of Scotland, has the spring of life,
the Dbreathing flood of existence around us,
seemed to realize the fables of the poets, and to
Deople every tree and every wave with a tutelary
deity! And believe me, that in the forests of.
A 6 .
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Hindostan, and on its caverned mountains, the
same divinities have been adored,. for the same
feelings and passions have filled the hearts of
their votaries.

LETTER III.

DEAR SIR,

Sivce the Bramins were almost exclu-
sively the lettered men of India, it will not
appear extraordinary that the literature of that
country should be se intimately blended with its
religion, that it seems impossible to. separate
them : however, I shall put'off to another time
the history of the Vedas, or four sacred books
of the Hindoos, and content myself at present

with profaner poéms. But, before I proceed, I
must say one word of the Sanscrit prosody,

which is said to be richer in variations of metre
than any otlier known language. |
Sanscrit and Pracrit poetry -is regulated by
the number, length, and disposition of syllables,
and 1s disposed into several classes, each of
which is again subdivided. Some of the metres
admit any number of syllables, from twenty-
seven to nine hundred and ninety-nine ; and
others are equally remarkable for their brevity :
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but the most common Sanscrit metre, is the
stanza of four verses, containing eight syllables
each.

Sanscrit poetry admits both of rthyme and
blank verse, and is in some instances subject to
very rigid rules, although, in others, there is
scarcely any restraint.

The rules of prosody are contained in brief
aphorisms, called Sutras, the reputed author of
which is Pincarana, a fabulous being, in the
shape ‘of a serpent, and who, under the name of
PaTaNsaLL, is the.author of the Maka Bhashya,
or greaf, commentary on grammar. The Sutras
have been commented on by a great variety
of authors; and there are also some other ori-
ginal treatises on the subject, the most re-
markable of which, is that by the poet Cariasa,
who teaches the laws of versification in the very
metres to which they relate.

Every kind of ornament seems to be admissible
in the Indian poetry, and some embellishments
which we should look upon as -burlesque, are
admitted even.in the most pathetic poems.
Calidasa. himself, in the Naloddya, gives an
example of " a series of puns on a pathetic sub-
ject and employs hoth rhyme and alliteration
in the termination of his verses.

When you have time, I advise you, if you
Wish to know 4ll the varieties of metre, and
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their rules, to look into Mt. Colebrooke’s Essay
on the Sanscrit and Précrit Poetry, in the tenth
volume of the Asiatic Researches, from which
1 take the greater part of the substance of
this Lietter, and perhaps, occasionally, his very,
words. .

I will. now proceed to mention the books of
the Hindoos, on which Sir -William Jones dand
‘Mr. Colebrooke will be our guides: There are
eighteen orthodok Vedyas, ot parts of know-
ledge. The first four aré the Vedas; of which
I propose hereafter to give you a particylar
account. The foui followiiig are the Upavedas,
or treatises on mediclne, thusic, war, and me-
chanical arts. The si% Angds treat of pronun-
ciation, religious ceremonies, gfammar, pro-
sody, astionotny, and the explanation of the
difficult words and phrases il the Védas. Lastly,
the four Upangas contain—first; eighteeti Pu-
ranas, for the itistruction and enteftainment of
man ; secofid, books ofi appréhension, reason,
and judgment : third, moral and religious duties
and laws; and fouithly, the books of law and
justice*,

* The names of the eighteen Vzdyas are as follow, the Rz'c/’z,~
Yajush, Saman, and Athervan Vedas; thie Ayush, Gind-
harva, Dhanush, and §t’h'aipaya Upavéd'as; thé Sirsha, Calpa,
Vyacarana, Ch’haipdas, Jyotish, and Niructi Angas; ahd the
Purana, Nyaya, Mjmahsa; and Dherma Sastra, Upangas.
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The Maha Bhatata, and the Ramayuna are
the most ancient historical books, and for the
information of the lower classes there are sohe
works adapted for them, as none but the fwice:
born, that is the three highest castes are per-
mitted to read either the elghteen Vedyas or the
two great poeins:.

There ate besides theésé works of the hetero-
dox sects upon almost all the subJects above

enumnierated.

The most ancient Indian poem is the Ramas
yuna, of Valmiki. Thiee. volumes of it Lave
been printed at Serampore, in the Devanagari
character, accompanied by a literal translation
by the missionaries Cary and Marshman, I do
not know whether it was wise to translate li-
terally so long a poem,. éspecially as it abounds
in those tepetitions.and tedious details which
deform the eastern writings, and as the close-
ness of the translation to the original, natutally
makes it obscure to persons accustomed to the
English idiom, and takes from it, to me atleast,
the character of poetry*.

The first section of the first book may be

# Three hundred rupees per month are allowed to the
translators by the Asiatic Society and the College ‘of Fort
William, and it is proposcd to translate and publish a seties
of the orlental poems.
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considered as the argument of the whole poem.
It opens with a salutation to Rama, the
hero of the poem, and to Valmiki the author,
who is denominated a Kokila, (a singing-bird)
mounted on the branch of poetry chanting the
delightful note Rama, Rama, Rama! Valmiki
is then introduced consulting Nareda, .the deity
of song, upon a fit hero for the subject of a
poem, and’ is accordingly directed to Rama,
the son of Dusharuthra, king of Ayodhya or
Oude.

The pious Dusharuthra, in order’ to obtain
children, performed an Aswa-medha or the sa-
crifice of a horse to the gods, and soon after-
wards were born to'him four sons—Rama, whose
mother was Kooshulya; Bharata, whose mo-
ther was Kikeeya, and Lukshmana and his twin
brother, sons of Soomitra. The old king de-

signed Rama for his heir, and had already
prepared all the ceremonies for his- inaugura.

tion, when Kikeeya, the mother .of Bharata,
claimed a. promise that her son should reign,
upon which, ¢ To preserve inviolate the: pro-
mise, made through affection to Kikeeya, the
hero at his father’s command, departed into the
forest. He departing into exile the wise, heroic
Lukshmana, his younger brother, through af-
fection, accompanied him. His beloved spouse,
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always dear as’ his'own Soul, the Videhan
Sita, of Januka’s race, formed by -the illusion
of the Deva, amiable, adorned with every charm,
obedient to her lord followed him into exile.
Endued with beauty, youth, sweetness, good-
ness, and prudence, she was inseparably at-
tendant on her lord:as light on the moon. Ac- "’
companied by the pedple and his sire Dusha-
ruthra, he dismissed hischarioteer at Shringu-
vera, on the banks of the Ganges.”
- The three illustrious exiles built themselves
a pleasant bower on the mountain Chitrakoota,
and shortly afterwards Dusharuthra ¢ departed
to heaven lamenting his son.” Bharata who was
called to the succession, immediately sought
Rama, and intreated him. to reign, but the:
hero, respecting his father’s promise, gave his
sandals to ‘Bharata, and commanded him as
his elder brother t8 return and govern the
kingdom.
Rama and his companions retired into the
. forest of Dundacca, whence after some adven.-s
tures he dqpartéd and fixed his residence. in
the country of Panchwattee, .where he carried
on an exterminating war against the Rakshusas,
and while absent on.one of his warlike expedi-
tions, Ravuna, ‘the king of Lanka, entered his
bower and carried off Sita.. ‘Rama and his bro-
ther then turned their arms to the South, and in
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their way towards Lanca met with many singu-
lar adventures, and performed deeds of arms
which would have graced the knights of Ariosto,
and like them they also met with enchantresses
and wizards, who alternately assisted and dis-
tressed them. At length, however, they met
with the monkey Hanumin who became their
constant and most useful attendant. "Hanumén
introduced them to his king Soogriva, who, de-
lighted with Rama’s prowess, became his friend,
on condition that he should aid him in his war
with Bali, a rival baboon monarch.

<« The chiefs of monkeys and of men, Rama
and Soogriva ‘entered the cave of Kishkindhya.
There the mighty ape rdared like thunder. At
this terrible sound Bali, lord of the monkeys,
came forth. Having comforted Tara, he went
out to meet Soogriva, and was there slain by an
arrow of Rama’s,”

The monkeys then went to the different quar-
ters of the earth in search of Sita; and Hanu-
mén being  directed by the vulture Sumpati,
having leaped across the ocean, obtained ‘a
sight of her in the gardens of Lanca, and was
even able to deliver to her a pledge from Rama,
and to receive one in returp, with -which he
hastened back to the impatient hero. .

Raima having conquered and slain .Ravuna,
‘suspected Sita of infidelity towards him, bitt she,
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indignant at the accusation, went through the
fiery ordeal, and having thus established her
innocence, she was received by Rama, while
heavenly music sounded in the air, and showers
of flowers fell upon the earth.

Rama and his companions then took leave of
the sylvan nations, and returned to Ayodhya,
where he reigned happily and honoured.

Valmiki lived at the court of the monarch
whose actions he has immortalized, .and whose
reign Major Wilford places at léast fifteen -cen-
turies before Christ.

Besides the mere subject of the poem, there
are many curious topics treated of inthe Ra-
mayuna, particularly details of religious sa-
crifices and ceremonies, descriptions pi‘ cities,
and of the pomp of royalty and of the priest-
hood. But I am particularly pleased with the
picture it gives of the amusements of the court
of Rama. After a great and pompous sacrifice,
accompanied by games and exercises, the two
disciples ‘of Valmiki, the sons of Rama and
Sita, Kooshee, and Luva, with voices by nature
melodious, and skilled in music, rehearsed the
actions of their father in the assembly, when
the surrounding sages united in a joyful burst
of applause, saying, ° Excellent! excellent !
The poem, the very expression of nature, the
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song, the air!” And each bestowed a gift upon
the young minstrels.

I am sure you will immediately recollect the
songs of -Demodocus and the plaudits of his
hearers in the eighth book of the Odyssey, and
if it be true that Homer meant the blind poet
as a picture of himself, Valmiki’s recording the
homage paid to his.own strains will not appear
to be any extraordinary degree of vanity, though
I confess to our taste they may not be so well
deserved as those that even to thesetimes are

almost piously bestowed upon the .blind Me-
.1es1genes b

The other great hlstoncal poem entitled the
Mahabharut contains the adventures of the
hero Crishna, and the great wars which, dis-
racted India in the fourteenth century before

«Christ, and which. introduced some very import-
.ant -changes in the religion of the. Hindfis. It

is written by Vyasa, who is the reputed com-
piler of the Puranas. I shall probably have to
notice more particularly the events which form
the subject of the Mahabharut in a future letter,
.and.as T have never seen any translation of any
part of it, or of the Bhagavat, . though I know
that a portion of the latter has.been translated
by the elegant pen of Mr. Wilkins, I shall pro-
ceed to mention other works.
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Next to.these great poems which are held sa-
cred, the epic poem of Megha may be ranked.
It is called Sisupala bad’ha and describes the
death of, Sisupala, slain in war by Crishna. In
the first Canto, Nareda commissioned by Indra,
,like the evil dream sent by Jupiter to Agamem-
non, incites Crishna to war .with his cousin
and.enemy Sisupala, king of the Chédis. Ac-
cordingly on the first occasion which- presented
itself, namely, contempt shewn by Sisupala and’
‘his followers for Crishna, by withdrawing from
a solemn sacrifice -performed by the Rdjah Yu-
dishthera, -where divine honours- were paid to
Crishna, the hero assembles his ‘troops, - and
‘the armies of the rivals meet, when that of
Sisupala being. destroyed, the-two chiefs .en-
gage in single combat contending- with super-
natural weapons, Sisupala - employino' arms of
fire. which are overcome by the watery trisool
of Crishna, who finally slays his foe with an ar-
Tow,; which. ends the ‘twentieth Canto. This
l;oem is one of the six excellent compositions
in-Sanscrit, which I shall name together.

The.second is the Ciratarjuniya o